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Summary:

This handout accompanies a presentation organised by the LAGB’s Education Committee to be given on the 1st of September 2005 in Cambridge. The presentation summarises the work of a Special Interest Group (organised by the Higher Education Committee’s Subject Centre on Linguistics) on Language and Linguistics at School. The group is working on specifications for four modules which could together constitute an A-Level in Language or form part of a new diploma. The aim of the session is to update linguists on our work so far and to gather feedback on the draft proposal. This handout contains draft outlines of the four modules we have been working on.
Module 1. Investigating Language (revised 27/7/05)
Experiences
Students will

· Learn 
· interesting facts about language and languages.
· basic principles for investigating language.

· Do

· laboratory-style problems with small data-sets.
· small-scale investigations on their own data.

· Taste

· the diversity of languages.

· the excitement of discovering new insights into familiar experiences.

· Read 
· popular accounts of selected areas of language.

· reference sources (paper and electronic)

· Discuss

· their personal experiences of language.

· social and psychological issues relating to language.

Knowledge
Students will learn something about the following:
· language evolution
· language change, divergence and convergence, language families
· language differences and similarities, typology
· variation within language, languages and dialects
They will learn how language can be investigated in terms of:

· methods

· data

· analysis

They will learn very elementary frameworks for analysing different areas of language:

· sounds
· word-structure

· sentence-structure

· meaning

· lexis

· texts

Understanding
Students will deepen their understanding of language:
· how their personal experience of language relates to more general patterns.
· how different areas of language are related to one another.

· how language is structured in different areas.
· how language forms carry meanings, both referential and social.

· how written language relates to spoken language.

· how and why languages are different.
They will also understand how, in investigating language, to plan and carry out:

· data-collection
· analysis
· comparison
· interpretation
· presentation
Practices/methods
In order to achieve the above, students will:
· receive instruction
· do limited exercises on unfamiliar material (both in class and for homework).

· read
· discuss general ideas
· explore internet material
· collect their own data for small-scale projects
Assessment

· 20% coursework: a small personal investigation in which the student assembles a small corpus of material in a language (not necessarily English) that they understand
· 80% formal exam: 

· 2 small datasets from an unfamiliar language requiring analysis and report, each involving a different area of language
· 1 dataset from a language other than English requiring analysis and comparison with English
· 1 English text requiring an extended essay on a general issue
Module 2. Structure in language (revised 20/7/05)

Experiences

Students will

· See and explore examples of language structures that are different from their equivalent in English, and sometimes very different
· Learn to find general patterns in language and to describe these patterns clearly and concisely, using appropriate technical terms and presentation techniques (notations, diagrams, etc)
· Learn to compare structural patterns across languages, recognising differences as well as similarities
· Learn a minimum of technicalities needed for this analysis
Knowledge

Students will learn about each of the main areas of language:

· Writing: a typology of writing systems and something about their history
· Sounds: a typology of sound systems in terms of the number of phonemes and the complexity of syllable structure
· Word structures: a typology of morphological structures in terms of complexity and function
· Syntactic structures: a typology of sentence structures in terms of word order and signalling devices (inflections, order and function-words or particles)
· Meanings: some areas of meaning which are expressed differently, or not at all, in other languages (politeness, colour, tense, evidentiality, …)
· Text structure: some cross-language differences in the organisation of texts
Understanding

Students will come to understand:
· That languages can not only use different means to express the same meanings, but also provide means for expressing different meanings
· Something of how this diversity may have arisen and how it may be related to culture and to thinking
· That languages also show considerable similarities of structure
· Something of how these similarities may be explained
· That it is important to distinguish patterning of different types (e.g. sounds and writing)
Practices/methods

In order to achieve the above, students will learn the technical apparatus needed for each of the areas of language listed above:

· Sounds: The [ ] convention for sounds and the IPA symbols for about 20 consonant sounds and 10 short vowels of English, and whatever extra symbols are needed for the other languages they may meet, as needed; also conventions (e.g. brackets) for displaying syllable structures and another (e.g. tables) for phoneme inventories. They will also need a few technical terms such as phoneme
· Word structures: A convention (e.g. brackets) for showing morphological structure and some terminology (e.g. morpheme); also tables for displaying inflectional paradigms. They should already know the main word classes
· Syntactic structures: A convention (e.g. brackets, trees, underlining or arrows) for showing the main elements of sentence structure and some phrasal boundaries. They should already know a fair number of technical terms such as subordinate clause
· Meanings: A convention (e.g. hierarchies, networks) for showing sense relations (e.g. hyponymy) and semantic fields. Some technical terminology (e.g. hyponym)
· Text structure: A convention (e.g. indices) for showing reference tracking and anaphora. Some technical terminology (e.g. anaphora)
Module 3. Variation in language – revised 25/7/05

Experiences
Students will

· gain experience of aspects of variation in the world’s languages

· explore variation both within specific languages and across languages

· witness how languages have evolved through time
· discover the linguistic outcomes of long- and short-term contact between speakers of different varieties

Knowledge
Students will learn about formal and functional variation within and across languages, including:

· similarities and differences between standard languages and local varieties

· characteristics of contact varieties 

· multilingualism and the status of minority languages

· the doctrine of correct language

· patterns of linguistic change

· register and formality

Such issues will require students to apply knowledge of issues in the structure of language (sound structure, word structure and syntactic structure) to variable data, and to relate this to the function of linguistic diversity in communities.

Understanding
Students will come to understand

· the complexity of linguistic diversity in their local community and beyond

· that linguistic variation and change is patterned, not random

· the relationship between formal characteristics of linguistic variation, and the function of linguistic variation in communities.

Practices and methods
In order to acquire skills for understanding and interpreting both synchronic and diachronic linguistic variation, students will learn methods used in:

· Exploring the history of a language (for instance: manuscript texts; artwork, jewellery and monuments; dictionaries; early recordings of speech)

· Exploring current dialects of a language (for instance: questionnaires; interviews; participant observation)

This will give students the opportunity to:

· Work with existing corpora (for instance: the British Library Texts in Context website; the BNC Baby)

· Create their own corpora (both to allow them to create their own datasets for analysis, and to prepare them for Module 4, Personal Investigation)

· Evaluate different sources of data for the study of linguistic variation

Module 4. Language research project (revised 30/8/05)

(NB this module is presented in a different format for the moment) 
Summary
· Similar to the module in use in A Level English Language since 1985 (see http://www.aqa.org.uk/qual/gceasa/engLaB.html)

· Language A Level topics are more likely to include comparisons between varieties and between languages, with a greater attention given to descriptions of language forms and structures.

Aims:
· giving students opportunity to show methods and knowledge learned by applying these to a topic and focus  of their own choice

· giving students experience of research including generating research questions, methodology, ethics and confidentiality, supervision and writing in academic genres

Topics:

· Language topics chosen for the investigation would not be prescribed but would emerge over the three previous modules. The shape of the project is prescribed as follows: a small-scale research investigation of a hypothesis or research question chosen by the student in consultation with his/her teacher supervisor. This should be between 2,000-4,000 of word-processed text excluding data and appendices

Structure:
Project to be set out as brief research report consisting of

· Introduction including Theoretical Background

· Research Question or Hypothesis

· Methodology and Data Collection Methods

· Analysis under Headings

· Findings

· Limitations

· Bibliography

· Appendices to include transcripts, recordings or other data collected along with permissions for use

Sample topics:
1 An investigation into the lexical and grammatical features of a Hong Kong Cantonese mother tongue speaker in her use of English in service encounters in a Bristol Chinese Takeaway
2 An investigation into some of the grammatical difficulties Italian learners of English appear to have based upon a collection of Pen Pal letters written in English
3 An investigation into the reported hearing of and use of the so-called Bristol L feature among a sample of Sixth Form Students and their families
4 An investigation of ‘foreigner talk’ behaviour in four respondents
5 An investigation of the contemporary understanding and use of the word ‘cordial’ by comparison with its dictionary -defined meanings
6
An investigation of code switching behaviour in a bilingual Bristol Sikh family
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